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grænseoverskridende karakter af de ska- 
der, den omhandlede adfærd kan medføre, 
bedre gennemføres på EU-plan; EU kan 
derfor træffe foranstaltninger i overens- 
stemmelse med subsidiaritetsprincippet, jf. 
artikel 5 i traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Fællesskab. I overensstem- 
melse med proportionalitetsprincippet, jf. 
nævnte artikel, går denne rammeafgørelse 
ikke ud over, hvad der er nødvendigt for at 
nå disse mål. 

(10) Denne rammeafgørelse respekterer de 
grundlæggende rettigheder og overholder 
de principper, der er anerkendt i artikel 6 i 
traktaten om Den Europæiske Union og af- 
spejlet i Den Europæiske Unions charter 
om grundlæggende rettigheder. 

(11) Denne rammeafgørelse indeholder ikke 
noget udtrykkeligt krav til medlemsstater, 
som grænser op til stræder, der benyttes i 
international sejlads og er omfattet af be- 
stemmelserne om transitpassage i kapitel 
III, afsnit 2, i De Forenede Nationers hav- 
retskonvention af 1982, om at fastlægge 
deres straffemyndighed med hensyn til 
overtrædelser begået i sådanne stræder. 
Straffemyndigheden for så vidt angår så- 
danne overtrædelser bør fastlægges i over- 
ensstemmelse med international ret, særlig 
artikel 34 i De Forenede Nationers havrets- 
konvention af 1982. 

(12) Kommissionen skal overvåge, hvorledes 
medlemsstaterne udmønter denne ramme- 
afgørelse i praksis, og skal fem år efter da- 
toen for gennemførelsen af denne ramme- 
afgørelse forelægge Rådet en rapport. 
Denne rapport kan indeholde passende for- 
slag홢 

VEDTAGET FØLGENDE RAMMEAFGØ- 
RELSE: 

Artikel 1 

Definitioner 

Definitionerne i artikel 2 i direktiv 
2005/35/EF finder anvendelse i denne rammeaf- 
gørelse. 

Artikel 2 

Strafbare handlinger 

1. Med forbehold af artikel 4, stk. 2, i denne 
rammeafgørelse, træffer hver medlemsstat de 
nødvendige foranstaltninger for at sikre, at over- 
trædelser som omhandlet i artikel 4 og 5 i direk- 
tiv 2005/35/EF, betragtes som en strafbar hand- 
ling. 

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse på besæt- 
ningsmedlemmer for så vidt angår overtrædel- 
ser, der sker i stræder benyttet i international sej- 
lads, i eksklusive økonomiske zoner eller på 
åbent hav, såfremt bestemmelserne i MARPOL 
73/78-konventionen, bilag I, nr. 11, litra b), eller 
i bilag II, nr. 6, litra b), i øvrigt er overholdt. 

Artikel 3 

Medvirken og tilskyndelse 

Hver medlemsstat træffer efter national ret de 
nødvendige foranstaltninger for at sikre, at med- 
virken eller tilskyndelse til en i artikel 2 om- 
handlet handling er strafbar. 

Artikel 4 

Sanktioner 

1. Hver medlemsstat træffer de nødvendige 
foranstaltninger for at sikre, at de i artikel 2 og 3 
omhandlede strafbare hand-linger kan straffes 
med strafferetlige sanktioner, der er effektive, 
står i rimeligt forhold til den strafbare handling 
og har afskrækkende virkning, herunder i det 
mindste i grove tilfælde også fængsel af en mak- 
simal varighed på mindst mellem et og tre år. 

2. I mindre alvorlige sager, hvor den begåede 
handling ikke volder større skade på vandkvali- 
teten, kan medlemsstaten indføre en anden type 
sanktioner end dem, der er omhandlet i stk. I. 

3. De i stk. 1 omhandlede strafferetlige sankti- 
oner kan ledsages af andre sanktioner eller for- 
anstaltninger, navnlig bøder, eller for en fysisk 
persons vedkommende forbud mod at udøve 
virksomhed, der forudsætter officiel autorisation 
eller godkendelse, eller mod at stifte, admini- 
strere eller lede et selskab eller en fond, såfremt 
de forhold, der har ført til den pågældendes dom- 
fældelse, viser en tydelig risiko for, at den sam- 
me form for kriminel aktivitet vil blive genopta- 
get. 


